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FELJEGYZÉS
Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE, 2011. SZEPTEMBER

E dokumentum az alábbiakat tartalmazza:

– az I. MELLÉKLETBEN a Tanács által 2011 szeptemberében elfogadott jogi aktusok 

jegyzéke szerepel1 2,

– a II. MELLÉKLET e jogi aktusok elfogadásának körülményeit részletezi. Az I. RÉSZ a 

jogalkotási aktusok elfogadásáról, így az elfogadás időpontjáról, a vonatkozó tanácsi ülésről, 

az elfogadott dokumentum számáról, és adott esetben az alkalmazandó szavazási 

szabályokról, a szavazás eredményéről és indokolásáról, valamint a Tanács jegyzőkönyvében 

rögzített nyilatkozatokról nyújt tájékoztatást. A II. RÉSZ a Tanács döntése nyomán egyéb jogi 

aktusok elfogadására vonatkozóan nyilvánosságra hozott információkat közöl.

  
1 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok stb. – kivételével.

2 A rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a jogalkotási aktust 
elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogalkotási aktus tényleges dátuma eltérhet 
egymástól, mivel a rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok csak azt 
követően minősülnek elfogadottnak, hogy a Tanács elnöke, az Európai Parlament elnöke, 
valamint a két intézmény főtitkára azokat aláírta.
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Ez a dokumentum az interneten is elérhető az alábbi útvonalon: http://consilium.europa.eu/, 

„Dokumentumok” menüpont, „A jogalkotási folyamat átláthatósága”, majd „A Tanács jogi 

aktusainak havi jegyzéke”. A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános 

dokumentum-nyilvántartásán keresztül (Hozzáférés a tanácsi dokumentumokhoz: A nyilvántartás) 

lehet lekérni.

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy csak a jogalkotási aktusok végleges elfogadására vonatkozó 

jegyzőkönyvek hitelesek, ezek az interneten az alábbi útvonalon érhetők el:

http://consilium.europa.eu/, „Dokumentumok” menüpont, „A jogalkotási folyamat átláthatósága”, 

majd „A Tanács jegyzőkönyvei”.

_______________ 
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I. MELLÉKLET

A TANÁCS ÁLTAL 2011 SZEPTEMBERÉBEN ELFOGADOTT 

JOGI AKTUSOK JEGYZÉKE

2011. szeptember 1-jén lezárult írásbeli eljárás

A Tanács 2011. szeptember 1-jei 905/2011/EU végrehajtási rendelete az Indiából származó 
polietilén-tereftalát (PET) behozatalára alkalmazandó dömpingellenes intézkedések részleges 
időközi felülvizsgálatának megszüntetéséről
HL L 232., 2011.9.9., 14. o.

A Tanács 2011. szeptember 22-i 2011/625/KKBP határozata a líbiai helyzetre tekintettel hozott 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/137/KKBP határozat módosításáról
HL L 246., 2011.9.23., 30. o.

A Tanács 2011. szeptember 28-i 965/2011/EU rendelete a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 204/2011/EU rendelet módosításáról
HL L 253., 2011.9.29., 8. o.

2011. szeptember 2-án lezárult írásbeli eljárás

A Tanács 2011. szeptember 2-i 906/2011/EU végrehajtási rendelete az Indiából származó 
polietilén-tereftalátok behozatalára vonatkozó végleges kiegyenlítő vám kivetéséről szóló 
193/2007/EK rendelet módosításáról és a többek között Indiából származó egyes polietilén-
tereftalátok behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről szóló 192/2007/EK 
rendelet módosításáról
HL L 232., 2011.9.9., 19. o.

A Tanács 2011. október 11-i végrehajtási határozata a Portugáliának nyújtandó uniós pénzügyi 
támogatásról szóló 2011/344/EU végrehajtási határozat módosításáról
HL L 269., 2011.10.14., 32. o.

A Tanács 2011. október 11-i végrehajtási határozata az Írországnak nyújtandó uniós pénzügyi 
támogatásról szóló 2011/77/EU végrehajtási határozat módosításáról
HL L 269., 2011.10.14., 31. o.

2011/684/KKBP: A Tanács 2011. október 13-i 2011/684/KKBP határozata a Szíriával szembeni 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/273/KKBP határozat módosításáról
HL L 269., 2011.10.14., 33. o.

A Tanács 2011. október 13-i 1011/2011/EU rendelete a szíriai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 442/2011/EU rendelet módosításáról
HL L 269., 2011.10.14., 18. o.
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2011/523/EU: A Tanács 2011. szeptember 2-i határozata az Európai Gazdasági Közösség és a 
Szíriai Arab Köztársaság közötti együttműködési megállapodás alkalmazásának részleges 
felfüggesztéséről
HL L 228., 2011.9.3., 19. o.

2011. szeptember 6-án lezárult írásbeli eljárás

A Tanács 2011. szeptember 6-i 907/2011/EU végrehajtási rendelete a Kínai Népköztársaságból 
származó nagy szakítószilárdságú poliészterszál behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes 
vám kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről, valamint a Koreai 
Köztársaságból és Tajvanról származó nagy szakítószilárdságú poliészterszál behozatalára 
vonatkozó eljárás megszüntetéséről szóló 1105/2010/EU végrehajtási rendelet módosításáról
HL L 232., 2011.9.9., 29. o.

Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 12-én Brüsszelben tartott 3109. ülése 
(Általános Ügyek)

Az Európai Unió 4. sz. költségvetésmódosítás-tervezete a 2011-es pénzügyi évre – A Tanács 
álláspontja
HL C 271., 2011.9.14., 6. o.

Az Európai Unió 5. sz. költségvetésmódosítás-tervezete a 2011-es pénzügyi évre – A Tanács 
álláspontja
HL C 271., 2011.9.14., 7. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2011. október 25-i 1077/2011/EU rendelete a szabadságon, a 
biztonságon és a jog érvényesülésén alapuló térség nagyméretű IT-rendszereinek üzemeltetési 
igazgatását végző európai ügynökség létrehozásáról
HL L 286., 2011.11.1., 1. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i 2011/76/EU irányelve a nehéz 
tehergépjárművekre egyes infrastruktúrák használatáért kivetett díjakról szóló 1999/62/EK irányelv 
módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg)
HL L 269., 2011.10.14., 1. o.

Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i 2011/77/EU irányelve a szerzői jog és 
egyes szomszédos jogok védelmi idejéről szóló 2006/116/EK irányelv módosításáról
HL L 265., 2011.10.11., 1. o.

A Tanács első olvasatban kialakított álláspontja a meghatározott jogi formájú társaságok éves 
beszámolójáról szóló 78/660/EGK tanácsi irányelvnek a mikrogazdálkodó-egységek tekintetében 
történő módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi irányelv elfogadása céljából
10765/11 + COR 1 (de) + COR 2 (de)
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2011/664/EU: A Tanács 2011. szeptember 12-i határozata a Nemzetközi Gumiágazati 
Tanulmányozó Csoport módosított alapszabályának és eljárási szabályzatának az Európai Unió 
nevében történő aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról
HL L 264., 2011.10.8., 12. o.

A Tanács 2011. szeptember 12-i 917/2011/EU végrehajtási rendelete a Kínai Népköztársaságból 
származó kerámialapok behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről és a 
kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről
HL L 238., 2011.9.15., 1. o.

A Tanács következtetései a Bulgáriával és Romániával kapcsolatos együttműködési és ellenőrzési 
mechanizmusról
13733/11

A Tanács következtetései a terrorizmus elleni küzdelemről
13566/11

A Tanács 2011. szeptember 12-i 2011/538/KKBP határozata a Kongói Demokratikus Köztársaság 
biztonsági ágazatának reformja keretében az Európai Unió tanács- és segítségnyújtási missziójáról 
(EUSEC RD Congo) szóló 2010/565/KKBP határozat módosításáról
HL L 236., 2011.9.13., 10. o.

A Tanács 2011. szeptember 12-i 2011/537/KKBP határozata az Európai Uniónak a Kongói 
Demokratikus Köztársaság biztonsági ágazatának reformja keretében folytatott rendfenntartó 
missziójáról és annak a kongói igazságszolgáltatással való viszonyáról (EUPOL RD Congo) szóló 
2010/576/KKBP határozat módosításáról és meghosszabbításáról
HL L 236., 2011.9.13., 8. o.

A Tanács 2011. szeptember 12-i 2011/536/KKBP határozata az Európai Unió grúziai megfigyelő 
missziójáról (EUMM Georgia) szóló 2010/452/KKBP határozat módosításáról és 
meghosszabbításáról
HL L 236., 2011.9.13., 7. o.

2011/654/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának 
a 18. ágazatot érintő „EGF/2010/027 NL/Noord-Brabant” referenciaszámú kérelme)
HL L 263., 2011.10.7., 11. o.
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2011/655/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának 
a 18. ágazatot érintő „EGF/2010/028 NL/Overijssel” referenciaszámú kérelme)
HL L 263., 2011.10.7., 12. o.

2011/656/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának 
a 18. ágazatot érintő „EGF/2010/029 NL/Zuid-Holland és Utrecht” referenciaszámú kérelme)
HL L 263., 2011.10.7., 13. o.

2011/657/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának 
a 18. ágazatot érintő „EGF/2010/030 NL/Noord-Holland és Flevoland” referenciaszámú kérelme)
HL L 263., 2011.10.7., 14. o.

A Tanács határozata a nemzeti központi bankok külső könyvvizsgálóiról szóló 1999/70/EK 
határozatnak az Österreichische Nationalbank külső könyvvizsgálói tekintetében történő 
módosításáról
12816/11

A Tanács 2011. október 11-i végrehajtási határozata az Írországnak nyújtandó uniós pénzügyi 
támogatásról szóló 2011/77/EU végrehajtási határozat módosításáról
HL L 269., 2011.10.14., 31. o.

A Tanács 2011. október 11-i végrehajtási határozata a Portugáliának nyújtandó uniós pénzügyi 
támogatásról szóló 2011/344/EU végrehajtási határozat módosításáról
HL L 269., 2011.10.14., 32. o.

2011/547/EU: A Tanács 2011. szeptember 12-i határozata a gépjármű-nyilvántartási adatokra 
vonatkozó, a Romániával való automatizált adatcsere megindításáról
HL L 242., 2011.9.20., 8. o.

A Tanács határozata a Bizottságnak a Kaszpi-tenger térségét átszelő (földgáz-) vezetékre vonatkozó 
jogi keretről szóló, az Azerbajdzsán Köztársaság, a Türkmén Köztársaság és az Európai Unió 
közötti megállapodás megtárgyalására való felhatalmazásáról
12729/11
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2011. szeptember 15-én lezárult írásbeli eljárás

A Tanács 2011. szeptember 22-i 2011/625/KKBP határozata a líbiai helyzetre tekintettel hozott 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/137/KKBP határozat módosításáról
HL L 246., 2011.9.23., 30. o.

A Tanács 2011. szeptember 28-i 965/2011/EU rendelete a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 204/2011/EU rendelet módosításáról
HL L 253., 2011.9.29., 8. o.

Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 20-án Brüsszelben tartott 3110. ülése 
(Mezőgazdaság és Halászat)

A Tanács 10/2011/EU álláspontja első olvasatban az Unión kívüli projektekhez adott hitelek és 
hitelgaranciák veszteségeinek fedezésére az Európai Beruházási Banknak nyújtott uniós garanciáról 
és a 633/2009/EK határozat hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi 
határozat elfogadása céljából – A Tanács által 2011. szeptember 20-án elfogadva
HL C 304. E, 2011.10.15., 1. o.

A Tanács 2011. szeptember 20-i 2011/84/EU irányelve a kozmetikai termékekről szóló 
76/768/EGK irányelvnek az irányelv III. mellékletének a műszaki fejlődéshez való hozzáigazítása 
céljából történő módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg)
HL L 283., 2011.10.29., 36. o.

2011/697/KKBP: A Tanács 2011. október 20-i 2011/697/KKBP határozata az Európai Unió Afrikai 
Unió melletti különleges képviselője megbízatásának meghosszabbításáról szóló 2011/621/KKBP 
határozat módosításáról
HL L 276., 2011.10.21., 46. o.

2011. szeptember 22-én lezárult írásbeli eljárás

A Tanács 2011. szeptember 22-i 2011/625/KKBP határozata a líbiai helyzetre tekintettel hozott 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/137/KKBP határozat módosításáról
HL L 246., 2011.9.23., 30. o.

A Tanács 2011. szeptember 28-i 965/2011/EU rendelete a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 204/2011/EU rendelet módosításáról
HL L 253., 2011.9.29., 8. o.

A Tanács 2011. szeptember 22-i 2011/627/KKBP végrehajtási határozata az Elefántcsontparttal 
szembeni korlátozó intézkedések megújításáról szóló 2010/656/KKBP határozat végrehajtásáról
HL L 247., 2011.9.24., 15. o.
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A Tanács 2011. szeptember 22-i 949/2011/EU végrehajtási rendelete az elefántcsontparti helyzet 
tekintetében egyes személyekkel és szervezetekkel szemben hozott különleges korlátozó 
intézkedések bevezetéséről szóló 560/2005/EK rendelet végrehajtásáról
HL L 247., 2011.9.24., 1. o.

2011. szeptember 23-án lezárult írásbeli eljárás

2011/684/KKBP: A Tanács 2011. október 13-i 2011/684/KKBP határozata a Szíriával szembeni 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/273/KKBP határozat módosításáról
HL L 269., 2011.10.14., 33. o.

A Tanács 2011. október 13-i 1011/2011/EU rendelete a szíriai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 442/2011/EU rendelet módosításáról
HL L 269., 2011.10.14., 18. o.

Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 22-én és 23-án Brüsszelben tartott 3111. ülése 
(Bel- és Igazságügy)

Az Európai Parlament és a Tanács 2011. október 25-i 1105/2011/EU határozata a külső határok 
átlépésére jogosító és vízummal ellátható úti okmányok listájáról, valamint az e lista összeállítására 
irányuló eljárás meghatározásáról
HL L 287., 2011.11.4., 9. o.

A Tanács következtetései az igazságszolgáltatási együttműködést támogató jövőbeli uniós pénzügyi 
programok hatékonyságának javításáról
13971/11 + REV1 (pl)

A Tanács határozata az Európai Unió és Ausztrália közötti, az utas-nyilvántartási adatállomány 
(PNR) adatainak feldolgozásáról és a légi fuvarozók által az Ausztrál Vámügyi és Határvédelmi 
Szolgálatnak való továbbításáról szóló megállapodásnak az Unió nevében történő aláírásáról
9822/11 + COR1 (fi)

2011. szeptember 26-án lezárult írásbeli eljárás

A Tanács 2011. szeptember 26-i 964/2011/EU rendelete az Európai Unió harmadik országban 
szolgálatot teljesítő tisztviselőinek, valamint ideiglenes és szerződéses alkalmazottainak 
javadalmazására 2010. július 1-jétől alkalmazandó korrekciós szorzók megállapításáról
HL L 253., 2011.9.29., 1. o.
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Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 26-án Brüsszelben tartott 3112. ülése 
(Külügyek/Kereskedelem)

2011/637/EU: A Tanács 2011. szeptember 26-i határozata a Fidzsi Köztársasággal az AKCS–EK 
partnerségi megállapodás 96. cikke és a fejlesztési együttműködési eszköz 37. cikke szerint 
folytatott konzultációk lezárásáról szóló 2007/641/EK határozat módosításáról és időbeli hatályának 
meghosszabbításáról
HL L 252., 2011.9.28., 1. o.

A Tanács 2011. szeptember 26-i 2011/635/KKBP határozata a Szomáliával szembeni korlátozó 
intézkedésekről szóló 2010/231/KKBP határozat módosításáról
HL L 249., 2011.9.27., 12. o.

A Tanács 2011. szeptember 26-i 956/2011/EU végrehajtási rendelete a szomáliai helyzet 
tekintetében egyes természetes vagy jogi személyekkel, szervezetekkel vagy testületekkel szemben 
hozott különleges korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló 356/2010/EU rendelet 12. cikke (1) 
bekezdésének és 13. cikkének végrehajtásáról
HL L 249., 2011.9.27., 1. o.

Megállapodás az Európai Unió és a Brazil Szövetségi Köztársaság kormánya között a polgári légi 
közlekedés biztonságáról
HL L 273., 2011.10.19., 3. o.

2011. szeptember 28-án lezárult írásbeli eljárás

A Tanács 2011. szeptember 28-i 965/2011/EU rendelete a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 204/2011/EU rendelet módosításáról
HL L 253., 2011.9.29., 8. o.

Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 29-én és 30-án Brüsszelben tartott 3113. ülése 
(Versenyképesség)

Az Európai Parlament és a Tanács 2011. október 25-i 2011/82/EU irányelve a közúti 
közlekedésbiztonságot veszélyeztető közlekedési jogsértésekre vonatkozó információk határokon 
átnyúló cseréjének elősegítéséről
HL L 288., 2011.11.5., 1. o.

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a fogyasztók élelmiszerekkel kapcsolatos 
tájékoztatásáról, az 1924/2006/EK és az 1925/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 
módosításáról és a 87/250/EGK bizottsági irányelv, a 90/496/EGK tanácsi irányelv, az 1999/10/EK 
bizottsági irányelv, a 2000/13/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv, a 2002/67/EK és a 
2008/5/EK bizottsági irányelv és a 608/2004/EK bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről
PE-CONS 43-11

A Tanács következtetései a kkv-garanciakeret ellenőrzéséről szóló 4/2011. sz. számvevőszéki 
különjelentésről
14208/11
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A Tanács 2011. szeptember 29-i 2011/641/KKBP határozata a Moldovai Köztársaság Dnyeszteren 
túli régiójának vezetésével szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2010/573/KKBP határozat 
módosításáról
HL L 254., 2011.9.30., 18. o.

A Tanács 2011. szeptember 29-i 2011/639/KKBP végrehajtási határozata az afganisztáni helyzetre 
tekintettel egyes személyekkel, csoportokkal, vállalkozásokkal és szervezetekkel szemben hozott 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/486/KKBP határozat végrehajtásáról
HL L 257., 2011.10.1., 24. o.

A Tanács 2011. szeptember 29-i 968/2011/EU végrehajtási rendelete az afganisztáni helyzet 
tekintetében bizonyos személyek, csoportok, vállalkozások és szervezetek elleni korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 753/2011/EU rendelet 11. cikke (1) és (4) bekezdésének 
végrehajtásáról
HL L 257., 2011.10.1., 1. o.

A Tanács következtetései a versenyképes európai gazdaságról: Ipari versenyképesség az erőforrás-
hatékonyság fényében
14181/11

A Tanács következtetései a „Hosszabb élet, jobb életminőség” című közös programozási 
kezdeményezés elindításáról
14205/11

______________
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II. MELLÉKLET
(I. RÉSZ)

INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2011. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 12-én Brüsszelben 
tartott 3109. ülése (Általános Ügyek)
Az Európai Unió 4. sz. költségvetésmódosítás-tervezete a 2011-es pénzügyi 
évre – A Tanács álláspontja

13061/11 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
ellene szavazott: NL, 
AT
tartózkodott: DE, SE

Az Európai Unió 5. sz. költségvetésmódosítás-tervezete a 2011-es pénzügyi 
évre – A Tanács álláspontja

13063/11 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Az Európai Parlament és a Tanács 2011. október 25-i 1077/2011/EU 
rendelete a szabadságon, a biztonságon és a jog érvényesülésén alapuló 
térség nagyméretű IT-rendszereinek üzemeltetési igazgatását végző európai 
ügynökség létrehozásáról

PE-CONS 22/3//11
REV3

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
ellene szavazott: UK

A Bizottság nyilatkozata a szavazati jogról
„A Bizottság emlékeztet arra, hogy az európai uniós intézmények autonómiájának elve tiltja, hogy harmadik országok (beleértve a társult országokat 
is) szavazati jogot kapjanak az ügynökségben. Következésképpen a társjogalkotók által kialakított kompromisszumot a Bizottság azon elv alapján 
fogadta el, hogy ez a kompromisszum nem biztosít szavazati jogot a társult országoknak, és erre irányuló várakozásokat sem kelt.”
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2011. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Egyesült Királyság nyilatkozata
Az Egyesült Királyság a szabadságon, a biztonságon és a jog érvényesülésén alapuló térség nagyméretű IT-rendszereinek üzemeltetési igazgatását 
végző európai ügynökség létrehozásáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet ellen szavaz, mégpedig a 10. cikk (4) bekezdésének beillesztése 
miatt, amely a rendelet főszövegében meghatározza az ügynökség székhelyét.
Szavazatával az Egyesült Királyság ismételten megerősíti azon nézetét, és a Tanács nyilatkozatában is kifejtett álláspontot, mely szerint:
az uniós ügynökségek székhelyének megválasztása továbbra is a tagállamok kormányai képviselőinek közös megegyezésével kell, hogy történjen;
továbbá
e szöveg beillesztése semmilyen módon nem teremt precedenst az uniós ügynökségek székhelyének jövőbeli meghatározására.
Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i 2011/76/EU 
irányelve a nehéz tehergépjárművekre egyes infrastruktúrák használatáért 
kivetett díjakról szóló 1999/62/EK irányelv módosításáról (EGT-
vonatkozású szöveg)

PE-CONS 24/11 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
ellene szavazott: ES, IT
tartózkodott: IE, PT, 
NL

A Bizottság nyilatkozata a 9. cikk (2) bekezdéséről
„A Bizottság megerősíti, hogy az 1999/62/EK irányelv módosításáról szóló 2011/…/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv 9. cikkének (2) 
bekezdése nem ró jogi kötelezettséget a tagállamokra.”
A Bizottság nyilatkozata a (25) preambulumbekezdésről
„A 2011/…/EU irányelv (25) preambulumbekezdésében szereplő »ésszerű távolságon belül elhelyezkedő« kifejezést a folyosón keresztüli 
menettávolságtól való kisebb mértékű eltérést jelentő azon alternatív útvonalakra való utalásként kell értelmezni, amelyekre a távolsági forgalom 
jelentős részét bizonyítható módon a felár miatt terelhették át, és amelyeken a felár alkalmazása miatt átterelt forgalom a távolsági forgalom jelentős 
részét képezné.”
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Írország nyilatkozata
„Írország megállapítja, hogy az »euromatrica-irányelvnek« az Európai Unió működéséről szóló szerződés 91. cikkének (1) bekezdésén mint egyetlen jogalapon 
történő módosítása nem megfelelő olyan jogalkotási intézkedés tekintetében, amely lényeges adóügyi rendelkezéseket tartalmaz.
Az Írország által a korábbi hasonló esetekben tett észrevételekkel összhangban Írország fenntartja azt a véleményét, hogy amennyiben az uniós jogszabályok 
adóügyi intézkedéseket tartalmaznak, a jogalapban szerepelnie kell a Szerződés adózási kérdésekkel foglalkozó egyik cikkének, akár egyetlen, akár – adott esetben 
– együttes jogalapként.
Ebben a konkrét esetben Írország úgy véli, hogy a módosító irányelv jogalapját a 113. cikknek kellett volna képeznie.
Írország – a fenntartható gazdasági fejlődés érdekére tekintettel – támogatja a külső költségek kiegyensúlyozott alapon történő, valamennyi közlekedési módra 
alkalmazott internalizálását.
Ezt az elvet azonban úgy kell alkalmazni, hogy az ne meghatározott közlekedési módokra vagy használói csoportokra irányuljon.
A jelenlegi gazdasági válság fényében Írország komoly aggodalommal tekint minden olyan kezdeményezésre, amely növeli az áruk vagy szolgáltatások költségét.”
Olaszország nyilatkozata
„Olaszország osztja azokat a környezetvédelmi megfontolásokat, amelyek az euromatrica-irányelv módosítását célzó javaslat alapját képezik, ugyanakkor – mély 
sajnálattal – ellenszavazatát jelenti be a szöveggel kapcsolatban, amely annak a hosszas és összetett tárgyalási folyamat eredményeként jött létre, amelyben 
Olaszországra mindvégig a konstruktív hozzáállás volt jellemző. A végleges megállapodás szövege mindazonáltal rendkívül problémásnak tűnik, mivel:
az irányelv révén a szállítási költségek még nagyobb mértékben befolyásolnák a szállított áruk értékét egy olyan időszakban, amikor a gazdaság fellendítése nehéz 
feladatot jelent, annak biztosítása nélkül, hogy az euromatrica alkalmazásából származó bevételeket megnevezhető infrastrukturális intézkedések támogatására 
fordítanák. Azt az európai rendszert, amelyben az áruk több mint 90 %-át közúton szállítják, és amelyben a logisztikai költségek egyes esetekben meghaladják a 25 
%-os küszöbértéket is, megterheli a további díjak kiszabása, ha az azokból származó bevételeket nem forgatják vissza az infrastrukturális hálózatokba, illetve a 
közlekedési ágazatba. Ez végső soron azt jelenti, hogy az irányelv alapvetően adózási jogszabálynak minősíthető, és kétségek merülnek fel, hogy összhangban van-
e az elfogadott jogalappal, amelyben a „szállítás” kifejezést használják; ez pedig egyértelműen ellentétes az Európa 2020 stratégiával és a kohéziós politikával.
Komoly károkat okoz a közúti közlekedés területének is, amely erőforrásait rendelkezésre bocsátja ugyan, azonban számára ez nem térül meg például a 
rendelkezésre álló infrastruktúra hatékonyságának javulása tekintetében.
Kifejezetten aggodalmat kelt bennünk az, hogy az irányelv nem tartalmaz egyetlen rendelkezést sem a bevételek elkülönítésére vonatkozó bizonyos kitételekről, 
mégpedig arról, hogy a külső költségeknek a hegyvidékekre vonatkozó szorzóiból származó bevételeket a transzeurópai közlekedési hálózat (TEN) kiemelt 
projektjei számára kell előirányozni (ún. »mini-earmarking«).
Szintén aggodalomra ad okot az a rendelkezés, amely bizonytalanná teszi a jogi keretet a felár alkalmazása vonatkozásában (mivel hiányzik a távolság tekintetében 
az egyértelmű döntésre való konkrét utalás), ezáltal lehetőséget ad az ilyen jellegű kiegészítő díjak önkényes megszabására.
Az irányelv továbbá nem veszi figyelembe az Európai Unió egyes országainak – így Olaszországnak – az egyedi sajátosságait, így például a hegyvidéki jelleget, a 
hegyi átjárók számát, az antropizáció magas szintjét, és ennek következtében jelentős hatást gyakorol az előállítási eljárások versenyképességére (a hegyvidékekre 
vonatkozó »szorzók« voltaképpen az alkalmazható külső költségek jelentős növekedését okozzák, továbbá visszavetik a növekedést és a fejlesztést).
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Az euromatrica-irányelv módosításáról szóló tárgyalások adta lehetőség ezért kihasználatlanul maradt, egyértelműen és paradox módon ellentétben 
azzal a közlekedésről szóló 2011. évi fehér könyvben is megerősített céllal, hogy megújított pénzügyi keretet hozzanak létre egy integrált és hatékony 
rendszer kifejlesztése érdekében, valamint az Európai Unió érdekeit szolgáló stratégiai infrastruktúrák kiépítéséhez szükséges támogatás biztosítása 
céljából.
Reméljük, hogy a jövőben – különösen a hasonlóan jelentős kérdésekben – megfelelő figyelmet fordítanak majd a jogos aggodalmak mérséklésére 
olyan kiegyensúlyozott megoldások választásával, amelyek nem érintenek kedvezőtlenül egyes tagállamokat és nem idéznek elő merev hozzáállást a 
részükről.”
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SZABÁLY
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Az Egyesült Királyság és Svédország nyilatkozata
„Az Egyesült Királyság és Svédország megállapítja, hogy az »euromatrica-irányelvnek« az Európai Unió működéséről szóló szerződés 91. cikkének 
(1) bekezdésén mint egyetlen jogalapon történő módosítása nem megfelelő olyan jogalkotási intézkedés tekintetében, amely lényeges adóügyi 
rendelkezéseket tartalmaz. Az Egyesült Királyság és Svédország által a korábbi hasonló esetekben tett észrevételekkel összhangban az Egyesült 
Királyság és Svédország fenntartja azt a véleményét, hogy amennyiben az uniós jogszabályok adóügyi intézkedéseket tartalmaznak, a jogalapban 
szerepelnie kell a Szerződés adózási kérdésekkel foglalkozó egyik cikkének, akár egyetlen, akár – adott esetben – együttes jogalapként.
Ebben a konkrét esetben az Egyesült Királyság és Svédország úgy véli, hogy a módosító irányelv jogalapját a 113. cikknek kellett volna képeznie.
Ezen irányelvnek az Egyesült Királyság és Svédország általi támogatása nem érinti a jövőbeli hasonló intézkedésekkel kapcsolatos állásfoglalásukat.”
A Bizottság nyilatkozata a megfelelési táblázatokról
„A Bizottság emlékeztet az annak biztosítása iránti kötelezettségvállalására, hogy az állampolgárok érdekében, a jobb jogalkotás és a jogi átláthatóság 
növelése céljából és a nemzeti szabályok uniós rendelkezéseknek való megfelelése vizsgálatának elősegítésére a tagállamok az általuk elfogadott 
átültető intézkedéseket és az uniós irányelvet összekapcsoló megfelelési táblázatokat készítsenek, valamint hogy ezeket a táblázatokat megküldjék a 
Bizottságnak az uniós jogszabályok átültetése keretében.
A Bizottság sajnálja, hogy nem kapott támogatást a nehéz tehergépjárművekre egyes infrastruktúrák használatáért kivetett díjakról (euromatrica) szóló 
1999/62/EK irányelv módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi irányelvjavaslatban foglalt azon rendelkezés, amelynek célja a megfelelési 
táblázatok összeállításának kötelezővé tétele volt.
A Bizottság – a kompromisszum jegyében és a javaslat haladéktalan elfogadásának biztosítása céljából – el tudja fogadni azt, hogy a megfelelési 
táblázatokra vonatkozó, a szövegben szereplő kötelező rendelkezés helyébe egy olyan preambulumbekezdést illesszenek, amely a tagállamokat ennek 
a gyakorlatnak a folytatására ösztönzi. A Bizottság e megállapodás plenáris ülésen történő elfogadását követő 12 hónapon belül tájékoztatást nyújt, és 
az átültetés határidejének lejártát követően jelentést nyújt be a tagállami gyakorlatokról annak érdekében, hogy a tagállamok – az Unió érdekeinek 
megfelelően – saját részükre elkészítsék, illetve nyilvánosságra hozzák azokat a táblázatokat, amelyek az irányelv és az átültetési rendelkezések 
közötti megfelelést a lehető legnagyobb mértékben bemutatják.
Az e kérdéssel kapcsolatos bizottsági álláspont mindazonáltal nem teremt precedenst. A Bizottság folytatja az annak érdekében tett erőfeszítéseit, 
hogy a Parlamenttel és a Tanáccsal együttműködve megfelelő megoldást találjon erre a horizontális intézményi kérdésre.”
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A Tanács magyar, lengyel, dán és ciprusi elnökségének nyilatkozata
„Kijelentjük, hogy a Tanács és az Európai Parlament között a 2011. május 23-i háromoldalú egyeztetés során elért megállapodás, amely a nehéz 
tehergépjárművekre egyes infrastruktúrák használatáért kivetett díjakról szóló 1999/62/EK irányelv (euromatrica-irányelv) módosításáról szóló 
európai parlamenti és tanácsi irányelvre vonatkozik, nem érinti a megfelelési táblázatokra vonatkozó intézményközi tárgyalások eredményét.”
Az Európai Parlament nyilatkozata
„Az Európai Parlament sajnálatosnak tartja, hogy a Tanács nem mutatott készséget a megfelelési táblázatoknak az 1999/62/EK irányelv módosításáról 
szóló javaslattal összefüggésben történő kötelező közzétételére. Kijelentjük, hogy az Európai Parlament és a Tanács között a 2011. május 23-i 
háromoldalú egyeztetés során elért megállapodás, amely a nehéz tehergépjárművekre egyes infrastruktúrák használatáért kivetett díjakról szóló 
1999/62/EK irányelv (euromatrica-irányelv) módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi irányelvre vonatkozik, nem érinti a megfelelési 
táblázatokra vonatkozó intézményközi tárgyalások eredményét.
Az Európai Parlament felkéri az Európai Bizottságot, hogy a megállapodás plenáris ülésen történő elfogadása után tizenkét hónapon belül nyújtson 
számára tájékoztatást, az átültetésre előirányzott időtartam letelte után pedig nyújtson be jelentést a tagállamok arra vonatkozó gyakorlatáról, hogy 
miképpen állítják össze saját, az ezen irányelv és az átültetési intézkedések kapcsolatát a lehetőségekhez képest a legnagyobb mértékben tükröző 
táblázataikat, továbbá tegye ezeket nyilvánossá.”
Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i 2011/77/EU 
irányelve a szerzői jog és egyes szomszédos jogok védelmi idejéről szóló 
2006/116/EK irányelv módosításáról

PE-CONS 16/11 + 
REV1 (sv)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
ellene szavazott: BE, 
CZ, LU, NL, RO, SI, 
SK, SE
tartózkodott: AT, EE
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A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Svédország nyilatkozata
A tárgyalások során Svédországnak komoly fenntartásai voltak a Bizottság javaslatával kapcsolatban, amely meghosszabbítaná a hangfelvételekre 
vonatkozó szerzői jog védelmi idejét.
Svédország mindig is kiemelten fontosnak tartotta, hogy valamennyi releváns szempontot és az összes érintett érdekét vegyék figyelembe annak 
érdekében, hogy a szerzői jogi szabályozásban méltányos egyensúly érvényesüljön. Meggyőződésünk, hogy ez a szerzői joggal kapcsolatos rendszer 
tiszteletben tartásának jövőbeni záloga.
A hangfelvételekre vonatkozó szerzői jog védelmi idejének javasolt meghosszabbítása nem méltányos, és nem teremt egyensúlyt sem. Ezért fennáll 
annak a veszélye, hogy a javaslat még inkább aláássa a szerzői jog tiszteletben tartását. Egy ilyen irányú lépés nagyon hátrányosan érintené azokat, 
akiknek megélhetése függ attól, hogy mekkora a védelmi idő tartama.
Svédország úgy véli, hogy valóban szükség van olyan intézkedésekre, amelyek célja, hogy javítsák a gyakran nehéz gazdasági feltételek mellett 
dolgozó hivatásos zenészek és más művészek helyzetét. A védelmi idő meghosszabbítása azonban nem ennek a csoportnak az előnyét szolgálja.
Emiatt Svédország sajnálatosnak tartja a szerzői jog és egyes szomszédos jogok védelmi idejéről szóló 2006/116/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv módosításáról szóló javaslat elfogadására vonatkozó döntést.
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A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Belgium nyilatkozata
A szerzői jog és egyes szomszédos jogok védelmi idejének meghosszabbításáról szóló irányelvjavaslatot illetően Belgium úgy véli, hogy a védelmi 
idő meghosszabbítása nem a megfelelő intézkedés az előadóművészek helyzetének javítására. Úgy ítéljük meg továbbá, hogy a javaslattal járó 
előnyök nem ellensúlyozzák annak negatív következményeit. Ennek fényében nem tudjuk támogatni a javaslatot.
Az intézkedés szerintünk főként a hangfelvételek előállítóinak kedvez, nem pedig az előadóművészeknek, akik közül a legtöbb számára a javaslat 
csak nagyon korlátozott hatással jár. A javaslat ezen kívül hátrányosan befolyásolja a könyvtárakban és archívumokban őrzött kulturális anyagok 
elérhetőségét, a vállalatokra, a műsorszolgáltatókra és a fogyasztókra pedig további pénzügyi és adminisztratív terheket ró. A javaslat átfogó csomagja 
ezért – ahogyan arra több tanulmány is rámutatott1 – kiegyensúlyozatlannak tűnik.
Végezetül megjegyezzük, hogy a közelmúltban több olyan kezdeményezés is elfogadásra került, illetve szerepel a Bizottság 2011. május 24-i 
közleményében2, amely egyértelműen összefügg a javaslattal és hatással van arra. Ilyen kezdeményezés például a gazdátlan művekre vonatkozó 
irányelvjavaslat, valamint a közös jogkezelésre, illetve az audiovizuális művek online terjesztésére vonatkozó új kezdeményezések. Úgy ítéljük meg, 
hogy csak akkor lenne célszerű újból megvizsgálni a javaslat erényeit, ha erre a szerzői jogi kérdések átfogó megközelítését szem előtt tartva kerülne 
sor.
A Tanács első olvasatban kialakított álláspontja a meghatározott jogi 
formájú társaságok éves beszámolójáról szóló 78/660/EGK tanácsi 
irányelvnek a mikrogazdálkodó-egységek tekintetében történő 
módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi irányelv elfogadása 
céljából

10765/11 + COR 1 
(de) + COR 2 (de) + 
ADD1

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
tartózkodott: DE, PT

  
1 Lásd pl.: „The Proposed Directive for a Copyright Term Extension – A backward-looking package” Centre for Intellectual Property Policy & 

Management (CIPPM, Bournemouthi Egyetem), Centre for Intellectual Property & Information Law (CIPIL, Cambridge-i Egyetem), Institute for 
Information Law (IViR, Amszterdami Egyetem), Max Planck Competition and Tax Law (München); N.HELBERGER, N. DUFFT, S. VAN 
GOMPEL, B. HUGENHOLTZ: „Never forever: why extending the term of protection for sound recordings is a bad idea” , EIPR 2008., 174. o.; 
S. DUSOLLIER: „Les artistes-interprètes pris en otage”, Auteurs & Media 2008., 426. o.

2 A Bizottság 2011. május 24-i közleménye: „A szellemitulajdon-jogok egységes piaca – A kreativitás és az innováció ösztönzése Európában a 
gazdasági növekedés elősegítése, minőségi munkahelyek teremtése, valamint kimagasló színvonalú termékek és szolgáltatások biztosítása 
céljából.” COM (2011) 287.
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A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Németország nyilatkozata
Németország támogatja a mikrotársaságok számviteli és pénzügyi beszámolási kötelezettségeinek a csökkentését, hogy ezáltal mérsékelni lehessen a 
felesleges adminisztratív terheket.
Németország következésképpen támogatta a Bizottság eredeti javaslatát. Az említett javaslat lehetővé tenné a tagállamok számára, hogy mentességet 
biztosítsanak, és összhangban áll az adminisztratív terhek csökkentését célzó, európai szinten is folyamatosan hangoztatott általános erőfeszítésekkel.
A Tanács jelenlegi állásfoglalás-tervezete a számvitel területén jelentős mértékben csökkenteni fogja a mikrotársaságokra vonatkozó szabályozási 
követelményeket. Mindazonáltal Németország azt szerette volna, hogy a határértékeket a bizottsági javaslatban szereplő magasabb szinteken 
rögzítsék. Ez lehetővé tette volna a tagállamok számára, hogy több kisvállalkozás számára biztosítsanak mentességet. Ezen túlmenően a jelenlegi 
szöveg már nem biztosít valódi lehetőséget a közzétételi kötelezettség alóli mentesítésre, ami pedig jelentős mértékben csökkentette volna az 
adminisztratív terheket. Mindezen okokból kifolyólag Németország nem tudja elfogadni a jelenlegi csomagot, amely túlságosan is eltávolodott a 
Bizottság javaslatától. Németország továbbra is azon lesz, hogy az adminisztratív terhek ambiciózusabb csökkenése valósulhasson meg.
Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 20-án Brüsszelben 
tartott 3110. ülése (Mezőgazdaság és Halászat)
A Tanács 10/2011/EU álláspontja első olvasatban az Unión kívüli 
projektekhez adott hitelek és hitelgaranciák veszteségeinek fedezésére az 
Európai Beruházási Banknak nyújtott uniós garanciáról és a 633/2009/EK 
határozat hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi 
határozat elfogadása céljából – A Tanács által 2011. szeptember 20-án 
elfogadva

12443/11 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 22-én és 23-án 
Brüsszelben tartott 3111. ülése (Bel- és Igazságügy)
Az Európai Parlament és a Tanács határozata a külső határok átlépésére 
jogosító és vízummal ellátható úti okmányok listájáról, valamint az e lista 
összeállítására irányuló eljárás meghatározásáról

PE-CONS 42/11 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
tartózkodott: DE
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
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A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Németország nyilatkozata
A német delegáció elvben üdvözli a vízummal ellátható úti okmányok listájára vonatkozó bizottsági javaslatot.
Mindazonáltal Németország nem tudja elfogadni a benyújtott javaslatot, mivel még mindig kételyei vannak a javaslat néhány elemével kapcsolatban.
Különösen az alábbiakról van szó:
Az úti okmány értesítés hiányában történő elismerése (4. cikk (1) bekezdés, második mondat):
A javaslat úgy rendelkezik, hogy az okmány a tagállam által elismert úti okmánynak minősül, ha az a meghatározott három hónapos határidőn belül az 
elismerésre vonatkozóan nem nyilvánítja ki álláspontját. Németország úgy véli, hogy az értesítés hiányának automatikus jogkövetkezménnyel való 
felruházása ellentétben áll a tagállamoknak a javaslat 1. cikkének (3) bekezdésében rögzített, az úti okmányok elismerésére vonatkozó hatáskörével.
Az uniós lista jogi hatálya és viszonya a nemzeti listákhoz:
Németország úgy véli, nem egyértelmű a jövőbeli uniós lista és a továbbra is szükséges tagállami elismerő határozatok egymáshoz való viszonya.
Németország meglátása szerint, amennyiben továbbra is a tagállamok hatáskörébe fog tartozni az elismerés, az elismerő tagállami jogi aktusnak kifelé 
is jogi erővel kell bírnia.
A beterjesztett javaslat elfogadása azzal járhatna, hogy egy továbbítási hiba következtében egy Németország által el nem ismert úti okmánnyal 
rendelkező harmadik országbeli állampolgár az egész schengeni térségben érvényes vízumot kaphatna, a német határon azonban az eltérő német lista 
alapján megtagadnák beléptetését.
Németország ezért a 8. cikknek az alábbi második mondattal való kiegészítését javasolja:
„A közleménynek tartalmaznia kell azt a megjegyzést, hogy az úti okmányoknak a tagállamok általi elismerésére vagy el nem ismerésére vonatkozó 
adatok nem rendelkeznek jogilag kötelező erővel.”.
Görögország nyilatkozata
A külső határok átlépésére jogosító és vízummal ellátható úti okmányok listájáról, valamint az e lista összeállítására irányuló eljárás meghatározásáról 
szóló határozat (7) és (8) preambulumbekezdésének megfelelően Görögország a következő nyilatkozatot kívánja tenni:
A fenti határozat 4. és 5. cikkében említett eljárás alapján Görögország által elismertnek minősülő úti okmányokat Görögország érvénytelennek 
tekinti, amennyiben azok a Görög Köztársaság területén található helységek nevét (helyneveket) pontatlanul tartalmazzák és ennélfogva azokban nem 
elfogadható megnevezések szerepelnek.
A görög határellenőrzési hatóságok meg fogják tagadni az ilyen útlevelek birtokosainak beléptetését.
Az intézkedés a lista mindhárom részében szereplő, minden úti okmányra alkalmazandó.
Görögország felkéri a Bizottságot, hogy a fenti nyilatkozatot illessze be az elkészítendő listába.
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Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 29-én és 30-án 
Brüsszelben tartott 3113. ülése (Versenyképesség)
Az Európai Parlament és a Tanács 2011. október 25-i 2011/82/EU irányelve 
a közúti közlekedésbiztonságot veszélyeztető közlekedési jogsértésekre 
vonatkozó információk határokon átnyúló cseréjének elősegítéséről

PE-CONS 44/11 egyhangúság valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
DK, IE, UK nem vett 
részt a szavazáson

A Bizottság nyilatkozata a javaslat jogalapjáról
„A Bizottság tudomásul veszi, hogy a Tanács és az Európai Parlament is egyetért a Bizottság által javasolt jogalap megváltoztatásával, nevezetesen 
azzal, hogy a jogalap az EUMSZ 91. cikke (1) bekezdésének c) pontja helyett az EUMSZ 87. cikkének (2) bekezdése legyen. A Bizottság egyetért 
ugyan mindkét társjogalkotóval abban a tekintetben, hogy a közúti közlekedés biztonságának javítása érdekében fontos a javasolt irányelvben kitűzött 
célok megvalósítása, jogi és intézményi szempontból azonban úgy ítéli meg, hogy az EUMSZ 87. cikkének (2) bekezdése nem a megfelelő jogalap, 
ebből következően pedig fenntartja a rendelkezésére álló valamennyi jogi eszköz igénybevételének jogát.”
Az Európai Parlament és a Tanács együttes nyilatkozata a megfelelési táblázatokról
A közúti közlekedésbiztonságot veszélyeztető közlekedési jogsértésekre vonatkozó információk határokon átnyúló cseréjének elősegítéséről szóló 
irányelvjavaslattal kapcsolatban az Európai Parlament és a Tanács között a 2011. június 20-i háromoldalú egyeztetés során elért megállapodás nem 
érinti a megfelelési táblázatokról szóló, folyamatban lévő intézményközi megbeszélések eredményét.
A Bizottság nyilatkozata a közúti közlekedésbiztonságra vonatkozó iránymutatásokról
„A Bizottság meg fogja vizsgálni, hogy szükség van-e uniós szintű iránymutatások kidolgozására annak biztosítása végett, hogy erősödjék a 
konvergencia a közúti közlekedés szabályainak tagállamok általi betartatása terén, összehasonlítható módszerek, gyakorlatok, szabványok és az 
ellenőrzések gyakorisága révén, különös tekintettel a sebességhatár túllépésére, az ittas járművezetésre, a biztonsági övek használatának mellőzésére 
és a forgalomirányító fényjelző készülék piros jelzésénél való megállás elmulasztására.”
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A Bizottság nyilatkozata a megfelelési táblázatokról
„A Bizottság emlékeztet az irányú kötelezettségvállalására, hogy gondoskodni fog arról, hogy a tagállamok készítsenek megfelelési táblázatokat, 
amelyek bemutatják az általuk elfogadandó átültető intézkedések és az uniós irányelv kapcsolatát, valamint e táblázatokat az uniós jogszabályok 
átültetésének keretében juttassák el a Bizottsághoz, szem előtt tartva a polgárok érdekeit, és elősegítendő a jobb jogalkotást, a növekvő jogi 
átláthatóságot, továbbá a nemzeti szabályozások uniós rendelkezéseknek való megfelelőségére vonatkozó vizsgálatot.
A Bizottság sajnálja, hogy a közúti közlekedésbiztonságra vonatkozó szabályok határokon átnyúló végrehajtásának elősegítéséről szóló európai 
parlamenti és tanácsi irányelvre irányuló javaslatban szereplő, a megfelelési táblázatok készítésének kötelezővé tételére vonatkozó rendelkezés nem 
kapott elegendő támogatást.
A Bizottság a megegyezés szellemében és a javaslat haladéktalan elfogadásának biztosítása érdekében el tudja fogadni, hogy a szövegben szereplő, a 
megfelelési táblázatok kötelező jellegére vonatkozó rendelkezés helyébe egy olyan – ilyen értelmű – preambulumbekezdés kerüljön, amely a 
tagállamokat ösztönzi e gyakorlat követésére.
Mindazonáltal a Bizottság e konkrét ügyben kialakított álláspontja nem tekinthető precedens értékűnek. A Bizottság továbbra is erőfeszítéseket tesz 
annak érdekében, hogy az Európai Parlamenttel és a Tanáccsal együttműködve megfelelő megoldást találjon erre az intézményközi horizontális 
kérdésre.”
Németország nyilatkozata
a 4. cikk (2) bekezdésének harmadik albekezdéséről:
Az alábbi albekezdést:
„A jogsértés helye szerinti tagállam, ezen irányelv alapján, a kapott adatokat a 2. és 3. cikkben említett, közúti közlekedésbiztonságot veszélyeztető 
közúti közlekedési jogsértésekért személyesen felelős személy megállapításának céljából használhatja fel.”
Németország úgy értelmezi, hogy személyesen felelősnek ebben az értelemben kizárólag a jármű vezetője tekinthető, mivel egyedül ő követte el a 
jogsértést. Az üzemben tartóra vonatkozóan átadott adatok ezért a német delegáció szerint kizárólag a vezető kilétének felderítése céljára használhatók 
fel.
Ausztria, a Cseh Köztársaság, Franciaország, Olaszország, Portugália és Spanyolország együttes nyilatkozata
„Ausztria, a Cseh Köztársaság, Franciaország, Olaszország, Portugália és Spanyolország nyilatkozni kíván arról, hogy a közúti közlekedésbiztonságot 
veszélyeztető közúti közlekedési jogsértésért felelős személy kilétének felderítése céljára a nemzeti jog értelmében előírt valamennyi intézkedés 
meghozható.”
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Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a fogyasztók élelmiszerekkel 
kapcsolatos tájékoztatásáról, az 1924/2006/EK és az 1925/2006/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról és a 87/250/EGK bizottsági 
irányelv, a 90/496/EGK tanácsi irányelv, az 1999/10/EK bizottsági irányelv, 
a 2000/13/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv, a 2002/67/EK és a 
2008/5/EK bizottsági irányelv és a 608/2004/EK bizottsági rendelet 
hatályon kívül helyezéséről

PE-CONS 43-11 
+ COR 1 + COR 1 (de)
+ COR 2 (da)
+ COR 4 (de)
+ COR 5 (et)
+ COR 6 (pl)
+ COR 7 (ro)
+ COR 8 (it)
+ COR 9 (de)
+ COR 10 (fi)
+ REV 1 (bg)
+ REV 2 (fr)
+ REV 3 (da)
+ REV 4 (el)
+ REV 5 (cs)
+ REV 6 (es)
+ REV 7

egyhangúság valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
DK, IE, UK nem vett 
részt a szavazáson

A Bizottság nyilatkozata az állatok levágásának módszeréről szóló tájékoztatásról
A jövőbeli uniós állatvédelmi és állatjóléti stratégia tekintetében a Bizottság fontolóra veszi egy tanulmány készítését, amely a fogyasztók megfelelő 
tájékoztatásának lehetőségét vizsgálná az állatok levágás előtti elkábításáról.
A Bizottság nyilatkozata az aszpartámról
2011. május 4-én a Bizottság felkérte az Európai Élelmiszer-biztonsági Hatóságot (EFSA), hogy végezze el az aszpartám biztonságosságának teljes 
újraértékelését. Az EFSA elfogadta ezt a felkérést; a tudományos értékelés várhatóan legkésőbb 2012 szeptemberére készül el. A Bizottság 
gondoskodik arról, hogy az EFSA az aszpartám várandós nőkre gyakorolt hatását is megvizsgálja. Az EFSA véleménye alapján a Bizottság fontolóra 
fogja venni, hogy szükség van-e az aszpartámra vonatkozó hatályos jogszabályok felülvizsgálatára, és szükség esetén megfelelő jogi intézkedéseket 
tesz, például felülvizsgálja a legmagasabb megengedhető értékeket, és/vagy előírja a fogyasztók megfelelő tájékoztatását.
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A Bizottság nyilatkozata a színező élelmiszerekről
A Bizottság együttműködik a tagállamokkal a színező tulajdonságú élelmiszer-kivonatok osztályozásáról szóló iránymutatás kidolgozásában. Az 
iránymutatást várhatóan 2012 második felében véglegesítik. E szakmai munka eredményei alapot jelentenek majd a színező élelmiszerek fogalmának 
részletesebb meghatározásához és a fogyasztóknak a színező tulajdonságú élelmiszer-összetevők használatáról történő pontos tájékoztatásához.
A Bizottság nyilatkozata a közvetlen értékesítésre szánt előrecsomagolt élelmiszerekről
A közvetlen értékesítésre szánt előrecsomagolt élelmiszerek higiéniai követelmények tekintetében történő minősítését és az e tekintetben való 
tájékoztatást az élelmiszer-higiéniai jogszabálycsomag jövőbeni felülvizsgálata keretében veszik majd figyelembe.
A Bizottság nyilatkozata a végrehajtási jogi aktusok elfogadására irányuló eljárásról
A Bizottság hangsúlyozza, hogy a 182/2011/EU rendelet (HL L 55., 2011.2.28., 13 o.) 5. cikke (4) bekezdése második albekezdésének b) pontjára 
történő rendszeres hivatkozás ellentétes mind az említett rendelet szellemével, mind a szövegével. E rendelkezés csak abban az esetben 
érvényesíthető, ha a fő szabálytól való eltérést – mely szabály szerint a Bizottság elfogadhatja a végrehajtási jogi aktus tervezetét, ha a bizottság nem 
nyilvánított véleményt – sajátos helyzet indokolja. Tekintettel arra, hogy a második albekezdés b) pontjára történő hivatkozás az 5. cikk 
(4) bekezdésében előírt általános szabály alóli kivételt jelent, a rendelkezésre való hivatkozás nem tartozhat egyszerűen a jogalkotó „mérlegelési 
jogkörébe”, hanem megszorító módon kell értelmezni, és ezáltal indokolásra szorul.
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Spanyolország nyilatkozata a további kifejezési és megjelenítési formákról
Spanyolország határozottan úgy véli, hogy – a rendelettervezet második olvasata során beillesztett módosítások ellenére – azon rendelkezés, mely 
lehetővé teszi az élelmiszercímkézésben további kifejezési és megjelenítési formák alkalmazását, problémás, és nem járul hozzá a fogyasztók jobb 
tájékoztatásához.
Amint azt a közös álláspontnak az első olvasat során történő elfogadásakor is jelezte, Spanyolország határozottan úgy véli, hogy különböző, össze 
nem hangolt kifejezési és megjelenítési formák egymás mellett létezése ahhoz vezethet, hogy a piacon forgalomban lévő élelmiszerek címkéjén eltérő 
típusú információk fognak szerepelni, amelyek értelmezése a fogyasztók számára nehézséget fog jelenteni. Azok a reklámkampányok pedig, melyeket 
az alternatív kifejezési formákat alkalmazó tagállamokban az új kifejezési és megjelenítési formák részeként alkalmazott grafikus formák és 
szimbólumok ismertebbé tétele érdekében indítanak, a többi tagállam fogyasztóihoz nem fognak eljutni.
Spanyolország hangsúlyozza, hogy a tagállamokban kialakult eltérő étkezési szokások miatt egy tagállam táplálkozással kapcsolatos politikáinak egy 
másik tagállamban történő alkalmazása nehézségekbe ütközik.
Ezenkívül, valamint a javaslat 34. cikkébe beillesztett új rendelkezések ellenére, az alternatív kifejezési és megjelenítési formák megjelenése a belső 
piac széttöredezésének veszélyével jár, ami pedig a versenyt is befolyásolja.
Végezetül pedig a jelenlegi javaslat megszövegezéséből adódóan nőnek a tagállamokra háruló adminisztratív terhek, és akadályok gördülnek a 
homogén belső piac megvalósulása elé.
Mindezeket figyelembe véve Spanyolország jobbnak tartotta volna e kérdések harmonizálását, mivel csak ezáltal érhető el a fogyasztók magas 
színvonalú tájékoztatása és a belső piac zavartalan működése.
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Szlovénia nyilatkozata
Szlovénia támogatja a fogyasztók élelmiszerekkel kapcsolatos tájékoztatásáról szóló rendelet elfogadását, jóllehet nem ért egyet az alkoholtartalmú 
italok címkézésére vonatkozó rendelkezésekkel. Szlovénia véleménye szerint ezek a rendelkezések nem illeszkednek bele a rendelet azon 
célkitűzésébe, hogy javuljanak az élelmiszerek címkézésére vonatkozó szabályok annak érdekében, hogy a fogyasztók megkapják a megalapozott 
vásárlói választáshoz szükséges lényeges tájékoztatást.
Egyes alkoholtartalmú italoknak a 16. cikk (4) bekezdésében szereplő mentesítése az italokra vonatkozó kötelező címkézési követelmények alól nem 
áll összhangban az uniós egészségügyi szakpolitika célkitűzéseivel. Szlovéniát különösen aggasztják a káros és veszélyes alkoholfogyasztásnak 
különösen a gyermekek és az ifjúság egészségére kifejtett kedvezőtlen hatásai, valamint az alkoholfogyasztás társadalmi és gazdasági 
következményei. Egyes alkoholtartalmú italok (az ún. „alkopopok”) nagy vonzerővel bírnak az ifjúság körében, ami hozzájárulhat a fokozottabb 
mértékű és a felnőttkor előtti alkoholfogyasztáshoz. Az alkoholtartalmú italok fogyasztása testsúlynövekedést is előidézhet, ezért az alkoholtartalmú 
italok energiaértékének feltüntetése fontos információt jelent.
Szlovénia ezért felkéri a Bizottságot, hogy a 18. cikk és a 30. cikk (1) bekezdésének alkalmazásáról szóló jelentése elkészítése során vizsgálja meg 
részletesen az egyes alkoholtartalmú italoknak a címkézésre vonatkozó kötelezettségek alóli mentesítése kérdését, és fordítson külön figyelmet az 
energiaértékre vonatkozó információ feltüntetésének a megkövetelésére. Szlovénia ezenkívül arra ösztönzi a Bizottságot, hogy e jelentést egészítse ki 
egy olyan jogalkotási javaslattal, amely az alkoholtartalmú italok vonatkozásában meghatározza az összetevők listájának feltüntetésére vagy a 
tápanyag-összetétellel kapcsolatos kötelező tájékoztatásra vonatkozó szabályokat.

_____________________
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2011. szeptember 1-jén lezárult írásbeli eljárás
A Tanács 2011. szeptember 1-jei 905/2011/EU végrehajtási rendelete az Indiából származó 
polietilén-tereftalát (PET) behozatalára alkalmazandó dömpingellenes intézkedések részleges időközi 
felülvizsgálatának megszüntetéséről
13443/11 
A Tanács 2011. szeptember 22-i 2011/625/KKBP határozata a líbiai helyzetre tekintettel hozott 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/137/KKBP határozat módosításáról
13608/11 + REV 1 (de)
A Tanács 2011. szeptember 28-i 965/2011/EU rendelete a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 204/2011/EU rendelet módosításáról
13609/11 + REV 1 (sv)
2011. szeptember 2-án lezárult írásbeli eljárás
A Tanács 2011. szeptember 2-i 906/2011/EU végrehajtási rendelete az Indiából származó polietilén-
tereftalátok behozatalára vonatkozó végleges kiegyenlítő vám kivetéséről szóló 193/2007/EK rendelet 
módosításáról és a többek között Indiából származó egyes polietilén-tereftalátok behozatalára 
vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről szóló 192/2007/EK rendelet módosításáról
13434/11 + COR 1 (el)
A Tanács 2011. október 11-i végrehajtási határozata a Portugáliának nyújtandó uniós pénzügyi 
támogatásról szóló 2011/344/EU végrehajtási határozat módosításáról
13334/11
A Tanács 2011. október 11-i végrehajtási határozata az Írországnak nyújtandó uniós pénzügyi 
támogatásról szóló 2011/77/EU végrehajtási határozat módosításáról
13570/11
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2011/684/KKBP: A Tanács 2011. október 13-i 2011/684/KKBP határozata a Szíriával szembeni 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/273/KKBP határozat módosításáról
13496/11 + COR 1 (el) + ADD 1 REV 1
A Tanács 2011. október 13-i 1011/2011/EU rendelete a szíriai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 442/2011/EU rendelet módosításáról
13642/11 + COR 1 (pl) + COR 2 (de) + COR 3 (da) + COR 4 (et) + COR 5 (fr) + ADD 1 REV 1
2011/523/EU: A Tanács 2011. szeptember 2-i határozata az Európai Gazdasági Közösség és a Szíriai 
Arab Köztársaság közötti együttműködési megállapodás alkalmazásának részleges felfüggesztéséről
13644/11 + COR (et)
2011. szeptember 6-án lezárult írásbeli eljárás
A Tanács 2011. szeptember 6-i 907/2011/EU végrehajtási rendelete a Kínai Népköztársaságból 
származó nagy szakítószilárdságú poliészterszál behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes 
vám kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről, valamint a Koreai Köztársaságból 
és Tajvanról származó nagy szakítószilárdságú poliészterszál behozatalára vonatkozó eljárás 
megszüntetéséről szóló 1105/2010/EU végrehajtási rendelet módosításáról
13456/11
Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 12-én Brüsszelben tartott 3109. ülése (Általános 
Ügyek)
2011/664/EU: A Tanács 2011. szeptember 12-i határozata a Nemzetközi Gumiágazati Tanulmányozó 
Csoport módosított alapszabályának és eljárási szabályzatának az Európai Unió nevében történő 
aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról
13122/11
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A Tanács 2011. szeptember 12-i 917/2011/EU végrehajtási rendelete a Kínai Népköztársaságból származó 
kerámialapok behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám 
végleges beszedéséről
13470/11
A Tanács következtetései a Bulgáriával és Romániával kapcsolatos együttműködési és ellenőrzési 
mechanizmusról
13733/11
A Tanács következtetései a terrorizmus elleni küzdelemről
13566/11
A Tanács 2011. szeptember 12-i 2011/538/KKBP határozata a Kongói Demokratikus Köztársaság biztonsági 
ágazatának reformja keretében az Európai Unió tanács- és segítségnyújtási missziójáról (EUSEC RD Congo) 
szóló 2010/565/KKBP határozat módosításáról
12956/11
A Tanács 2011. szeptember 12-i 2011/537/KKBP határozata az Európai Uniónak a Kongói Demokratikus 
Köztársaság biztonsági ágazatának reformja keretében folytatott rendfenntartó missziójáról és annak a kongói 
igazságszolgáltatással való viszonyáról (EUPOL RD Congo) szóló 2010/576/KKBP határozat módosításáról és 
meghosszabbításáról
12945/11
A Tanács 2011. szeptember 12-i 2011/536/KKBP határozata az Európai Unió grúziai megfigyelő missziójáról 
(EUMM Georgia) szóló 2010/452/KKBP határozat módosításáról és meghosszabbításáról
12541/11
2011/654/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i határozata az Európai Globalizációs 
Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a költségvetési fegyelemről és 
a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. május 17-i intézményközi 
megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 18. ágazatot érintő „EGF/2010/027 
NL/Noord-Brabant” referenciaszámú kérelme)
13175/11
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2011/655/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 
18. ágazatot érintő „EGF/2010/028 NL/Overijssel” referenciaszámú kérelme)
13176/11
2011/656/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a 
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 
18. ágazatot érintő „EGF/2010/029 NL/Zuid-Holland és Utrecht” referenciaszámú kérelme)
13178/11
2011/657/EU: Az Európai Parlament és a Tanács 2011. szeptember 27-i határozata az Európai 
Globalizációs Alkalmazkodási Alapnak az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, a
költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló, 2006. 
május 17-i intézményközi megállapodás 28. pontja alapján történő igénybevételéről (Hollandiának a 
18. ágazatot érintő „EGF/2010/030 NL/Noord-Holland és Flevoland” referenciaszámú kérelme)
13182/11
A Tanács határozata a nemzeti központi bankok külső könyvvizsgálóiról szóló 1999/70/EK 
határozatnak az Österreichische Nationalbank külső könyvvizsgálói tekintetében történő 
módosításáról
12816/11
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A Tanács 2011. október 11-i végrehajtási határozata az Írországnak nyújtandó uniós pénzügyi 
támogatásról szóló 2011/77/EU végrehajtási határozat módosításáról
13570/11
A Tanács 2011. október 11-i végrehajtási határozata a Portugáliának nyújtandó uniós pénzügyi 
támogatásról szóló 2011/344/EU végrehajtási határozat módosításáról
13334/11
2011/547/EU: A Tanács 2011. szeptember 12-i határozata a gépjármű-nyilvántartási adatokra 
vonatkozó, a Romániával való automatizált adatcsere megindításáról
12647/11
A Tanács határozata a Bizottságnak a Kaszpi-tenger térségét átszelő (földgáz-) vezetékre vonatkozó 
jogi keretről szóló, az Azerbajdzsán Köztársaság, a Türkmén Köztársaság és az Európai Unió közötti 
megállapodás megtárgyalására való felhatalmazásáról
12729/11
2011. szeptember 15-én lezárult írásbeli eljárás
A Tanács 2011. szeptember 22-i 2011/625/KKBP határozata a líbiai helyzetre tekintettel hozott 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/137/KKBP határozat módosításáról
14151/11
A Tanács 2011. szeptember 28-i 965/2011/EU rendelete a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 204/2011/EU rendelet módosításáról
14155/11
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Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 20-án Brüsszelben tartott 3110. ülése 
(Mezőgazdaság és Halászat)
A Tanács 2011. szeptember 20-i 2011/84/EU irányelve a kozmetikai termékekről szóló 76/768/EGK 
irányelvnek az irányelv III. mellékletének a műszaki fejlődéshez való hozzáigazítása céljából történő 
módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg)
12899/11 REV 1 (bg)
2011/697/KKBP: A Tanács 2011. október 20-i 2011/697/KKBP határozata az Európai Unió Afrikai 
Unió melletti különleges képviselője megbízatásának meghosszabbításáról szóló 2011/621/KKBP 
határozat módosításáról
13035/11
2011. szeptember 22-én lezárult írásbeli eljárás
A Tanács 2011. szeptember 22-i 2011/625/KKBP határozata a líbiai helyzetre tekintettel hozott 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/137/KKBP határozat módosításáról
14379/11 + COR 1 (it) + COR 2 (et) + COR 3 (de) + COR 4 (pt) + COR 5 (es) + COR 6 (lt) + COR 7 
(bg) + COR 8 (nl) + COR 9 (ro) + COR 10 (sl)
A Tanács 2011. szeptember 28-i 965/2011/EU rendelete a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 204/2011/EU rendelet módosításáról
14384/11
A Tanács 2011. szeptember 22-i 2011/627/KKBP végrehajtási határozata az Elefántcsontparttal 
szembeni korlátozó intézkedések megújításáról szóló 2010/656/KKBP határozat végrehajtásáról
14395/11 + COR 1 (ro)
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A Tanács 2011. szeptember 22-i 949/2011/EU végrehajtási rendelete az elefántcsontparti helyzet 
tekintetében egyes személyekkel és szervezetekkel szemben hozott különleges korlátozó intézkedések 
bevezetéséről szóló 560/2005/EK rendelet végrehajtásáról
14396/11 + COR 1 (ro)
2011. szeptember 23-án lezárult írásbeli eljárás
2011/684/KKBP: A Tanács 2011. október 13-i 2011/684/KKBP határozata a Szíriával szembeni 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/273/KKBP határozat módosításáról
14110/11 ADD 1 REV 1
A Tanács 2011. október 13-i 1011/2011/EU rendelete a szíriai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 442/2011/EU rendelet módosításáról
14411/11 + COR 1 (et) + ADD 1 REV 1
Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 22-én és 23-án Brüsszelben tartott 3111. ülése 
(Bel- és Igazságügy)
A Tanács következtetései az igazságszolgáltatási együttműködést támogató jövőbeli uniós pénzügyi 
programok hatékonyságának javításáról
13971/11 + REV1 (pl)
A Tanács határozata az Európai Unió és Ausztrália közötti, az utas-nyilvántartási adatállomány 
(PNR) adatainak feldolgozásáról és a légi fuvarozók által az Ausztrál Vámügyi és Határvédelmi 
Szolgálatnak való továbbításáról szóló megállapodásnak az Unió nevében történő aláírásáról
9822/11 + COR1 (fi)



17057/11 pu/PU/hh 34
II. MELLÉKLET (II. RÉSZ) DG F 2A HU

INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2011. SZEPTEMBER

EGYÉB JOGI AKTUSOK
Nyilvánosságra hozott 

szavazatok/nyilatkozatok

2011. szeptember 26-án lezárult írásbeli eljárás

A Tanács 2011. szeptember 26-i 964/2011/EU rendelete az Európai Unió harmadik országban 
szolgálatot teljesítő tisztviselőinek, valamint ideiglenes és szerződéses alkalmazottainak 
javadalmazására 2010. július 1-jétől alkalmazandó korrekciós szorzók megállapításáról
13480/11
Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 26-án Brüsszelben tartott 3112. ülése 
(Külügyek/Kereskedelem)
2011/637/EU: A Tanács 2011. szeptember 26-i határozata a Fidzsi Köztársasággal az AKCS–EK 
partnerségi megállapodás 96. cikke és a fejlesztési együttműködési eszköz 37. cikke szerint folytatott 
konzultációk lezárásáról szóló 2007/641/EK határozat módosításáról és időbeli hatályának 
meghosszabbításáról
13845/11
A Tanács 2011. szeptember 26-i 2011/635/KKBP határozata a Szomáliával szembeni korlátozó 
intézkedésekről szóló 2010/231/KKBP határozat módosításáról
14104/11
A Tanács 2011. szeptember 26-i 956/2011/EU végrehajtási rendelete a szomáliai helyzet tekintetében 
egyes természetes vagy jogi személyekkel, szervezetekkel vagy testületekkel szemben hozott 
különleges korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló 356/2010/EU rendelet 12. cikke (1) 
bekezdésének és 13. cikkének végrehajtásáról
14109/11
Megállapodás az Európai Unió és a Brazil Szövetségi Köztársaság kormánya között a polgári légi 
közlekedés biztonságáról
13989/1/10 REV 1 + COR 1 (fi)
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2011. szeptember 28-án lezárult írásbeli eljárás

A Tanács 2011. szeptember 28-i 965/2011/EU rendelete a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 204/2011/EU rendelet módosításáról
14582/11 COR 1 + COR 2 (el) + REV 1 (cs)
Az Európai Unió Tanácsának 2011. szeptember 29-én és 30-án Brüsszelben tartott 3113. ülése 
(Versenyképesség)
A Tanács következtetései a kkv-garanciakeret ellenőrzéséről szóló 4/2011. sz. számvevőszéki 
különjelentésről
14208/11
A Tanács 2011. szeptember 29-i 2011/641/KKBP határozata a Moldovai Köztársaság Dnyeszteren 
túli régiójának vezetésével szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2010/573/KKBP határozat 
módosításáról
14337/11
A Tanács 2011. szeptember 29-i 2011/639/KKBP végrehajtási határozata az afganisztáni helyzetre 
tekintettel egyes személyekkel, csoportokkal, vállalkozásokkal és szervezetekkel szemben hozott 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/486/KKBP határozat végrehajtásáról
14091/11 + REV1 (en)
A Tanács 2011. szeptember 29-i 968/2011/EU végrehajtási rendelete az afganisztáni helyzet 
tekintetében bizonyos személyek, csoportok, vállalkozások és szervezetek elleni korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 753/2011/EU rendelet 11. cikke (1) és (4) bekezdésének 
végrehajtásáról
14094/11 + REV1 (en)
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A Tanács következtetései a versenyképes európai gazdaságról: Ipari versenyképesség az erőforrás-
hatékonyság fényében
14181/11
A Tanács következtetései a „Hosszabb élet, jobb életminőség” című közös programozási 
kezdeményezés elindításáról
14205/11

______________


